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GAZETA DE MADRID
DEL DOMINGO 30 DE JULIO DE 1809.

RUSIA.

Petersburgo 29 de junio.
■ La gazeta ministerial anancia que el co

ronel Catenikow ha sido promovido ai gra
do de mayor general en recompensa del va
lor y denuedo que ha mostrado en el com
bate del 7 de mayo delante de BrAicw. To
davía no se saben los detalles de esta acción 
contra los turcos.

El mammuth que se ha encontrado en 
las costas del mar Glacial, se ha expuesto 
ai público en el gabinete de la academia de 
ciencias.

La relación del viage hecho al rededor 
del mundo por el capitán Krusenstern se 
publicará pronto en lengua rusa y alemana.

GRAN DUCADO DE VARSOVIA.

Var savia J de julio.
Los austríacos mismos hacen justicia á 

los talentos militares del príncipe Ponia- 
towski , comandante en gefe de nuestro 
ejército. Este príncipe estaba 20 años úá 
al servicio del Austria, é hizo con el grado 
de teniente coronel en el regimiento de ca
ballería ligera toda la campaña contra los 
turcos á las órdenes del célebre general 
Laudon. Su padre el príncipe Andrés Bo
niato wski , hermano del último Rei de Po
lonia Estanislao Augusto, había sido tenien
te de fcld- mariscal al servicio del Austria. 
Su madre, de la familia de los condes de 
Kínski, er» natural de Bohemia.

El quartel general del príncipe Ponía- 
towski está en Pulawi segundas últimas 
noticias que hemos recibido. Todo el exér- 
cito poiaco se pondrá prontamente en mar
cha hacia RatL m.

Los austríacos intentaron el dia i.* del 
corriente apoderarse de nuestros almacenes 
en Sulgrestow • cerca de Pihka ; pero fue
ron rceftasados por el general Roliaski 1 ti*

m ndarte de la vanguardia del cuerpo del 
general Dombrowski.

AUSTRIA.

Viena y de julio.
La jornada de ayer será para siempre 

memorable en los fastos de la monarquía 
austríaca, y tendrá consecuencias impor
tantes. El Emperador N.po!eon ha conse
guido ayer una completa victoria sobre el 
exército austríaco, que ha quedado com
pletamente batido. Ai rayar del dia oí-nos 
un vivo cañoneo, que se aumentó hácia 
medio dia. A las dos horas después estaba 
ya decidida la victoria , y los austríacos ea 
completa fuga. En este dia decisivo la ca
pital disfrutó de una tranqui idad univer
sal; pero todos estaban en expeetjtiva: el 
cañoneo, que unas veces se oia á lo lejos, 
y otras mas cerca, tenia suspensos los áni
mos de todos los habitantes. La pérdida de 
los austríacos debe haber sido inmensa; y 
ya se nombran muchos de los generales que 
han perecido. Las noticias que circulan son 
de que el número de prisioneros ascien
de á 4o9. Esta mañana el quartel general 
del Emperador estaba en Wolkersdorff, y 
después de medio dia habrá sido trasladado 
mas adelante. E[ exército francés persigue 
á los austríacos á punta de espada; y si 
ha de darse crédito á los oficiales que haa 
llegado aqui, sigue maniobrando de modo, 
que los obligará á entrar en batalla el 9 ó 
el 10. S. M. el Emperador de Austria se 
ha retirado á Bruno después de la batalla; 
pero se cree que habrá ya salido de aquella 
ciudad. El exército francés se ha adelan
tado ya tanto, que 00 podemos oir el ca
ñoneo.

P. D. Ahora mismo acaban de llegar 
much s heridos franceses, confederados y 
austríacos. Los habitantes acuden á potfia 4 
darlci iodos los toeorxo* necesarios.



BAVIERA.

Munich jo de julio.
La segunda división del exército bávaro 

se ha cabierto de gloria ea las áltimas ac
ciones que ha habido en las orillas del Da
nubio. £1 dia j llego á Viena, pasó inme
diatamente el rio, y marchó contra el ene-, 
migo. £1 teniente general barón de Wrede 
fue herido, aunque levemente. Ante? de 
salir del campo de batalla exhortó á la di
visión de su mando á que continuara batién
dose coil él valor y firmeza que la distin
guen. Se dice que el archiduque Luis es del 
número de los generales austríacos heridos.

Augsburgo jj de julio.
Hoi han llegado aquí 600 marineros 

franceses, que se conducen en carros desde 
Bolona á Viena.

De Ulma han llegado 3 500 hombres de 
tropas francesas, que permanecerán aquí y 
en estas inmediaciones hasta nueva orden.

GRAN BRETAÑA.

Londres 3 de julio.
Los gastos públicos de Inglaterra, en 

los últimos seis años de guerra, han ascen
dido á 8710 millones de libras esterlinas.

Un sugeto particular de P'iladelfia, que 
ha pasado la mayor parte de su vida en 
Africa, ha formado el proyecto de transpor
tar una porción de camellos á los estados 
del sur de la América , con el objeto de in
troducir allí esta raza de quadrúpedcs y 
propagarla. Para lograr su idea tiene ya 
dispuestas dos embarcaciones.

Un persa, llamado MouJave-Meer-Ab- 
dou-Ali, acaba de ser nombrado profesor 
de lengua persiana en el colegio de la com
pañía inglesa de las Indias que bai en Hert- 
ford, con 600 libras esterlinas de sueldo 
anual.

Varios periódicos ingleses han hecho 
saber al público que una muger, llamada 
Ana Moor, residente en Tutburi, lugare- 
jo del condado dé Stráfford, lleva ya 14 
meses sin haber' toma'dó alimento ninguno. 
Como no había quien atestiguase la verdad' 
de únlného tan inverosímil sino únicamente 
la mencionada muger, se le propuso que sé- 
sujcrase á sufrir varías::jproebas, y respon
dió que lo haría de nttrí buena voluntad. 
En"consecuencia de'ekta docilidad, fue con- 
ducida la' tal Ana Móor ár úna catarpirtrott—

lar ,y en ella han estado tres cirujanos sin 
perderla dé vista un momento por espacio
dé 17 dias cabales con sus noches.__ Los
facultativos han dado un informe de todo 
quanto han observado; y de él resulta que, 
hasta fines del dia catorceno , la susodicha 
Ana no tomó ni siquiera una cucharada de 
agua, que era lo que acostumbraba tomar 
quando se sentia incomodada del estómago: 
después del dia 14 acá suple aquella toma, 
humedeciéndose la lengua con un lienzo 
mojado en agua, y con esto se ve libre de 
los dolores que le causaba el acto de tragar, 
ó la deglución.. En los 14 meses anteriores á 
esta prueba lo único que había tomado era
té, pero sin leche ni azúcar.----La pobre
muger guarda cama; su pulso es, cou cor
ta diferencia, el de una persona sana; pero 
ya se dexa entender que Ana Moor eS en 
extremo flaca y como amojamada----- Es
tando viva todavía , y , siendo tan raro y 
curioso este fenómeno, la facultad de me
dicina de Londres piensa ponerlo para asun
to de un examen detenido y mui circuns
tanciado.

IMPERIO FRANCES.

■ París ao de julio. ;

DIARIO VIG ESIMOOCTAVO. ’ 

Viena 14 de julio de z8oj>.

El Danubio ha crecido seis pies, y á 
causa de la avenida se han roto los puentes 
de barcas que se echaron después dé la ba
talla de Wa gram delante de Viena ; pero 
nuestros puentes de Ebersdorf, sólidos y 
permanentes , no han padecido nada. Estos 
puentes y las obras de la isla de Lobau son 
el asunto de la admiración de los militares 
austríacos. Todos ellos confiesan que unas 
obras como estas, hechas en medio de la 
guerra, no tienen exémplo desde los roma
nos acá.

Luego que el archiduque Carlos ha en
viado al mayor genérálWeiísenvof á cum
plimentar al Emperador, y que además le 
Kan hecho igual cumplido posteriormente 
en s'ñ" nombré el barón de Wimpffen y el 
principé Juan de Lichténstetn, S. M, Há te
nido por conveniente enviar al duque dé 
jhríui, mayordomo major de palacio, quien 
tía encontrado á S. A. en BudweTs, y ha 
pasaáó^ parte dél dia de ayer en su quartel 
géHehlfl ........~ ' • * ' ■ —



' : Ayer á las núeve de la-mañana salid el 
Emperador de su campo de Zuaim, y lle
gó á las tres de la tarde al palacio de 
Schoenbrunn.

S. M. ha visitado las inmediaciones del 
pueblo de Spitz, que forma la cabeza del 
puente de Viena» y ha mandado al gene
ral conde Bertrand la construcción de di
ferentes obras, que ya deben haber sido 
trazadas y comenzadas hoi.

Mui en breve se reparará el puente de 
estacas.

S. M. ha nombrado mariscales del im
perio al general Oudinot, al duque de Ra- 
gusa y al general Macdonald. Habia iz 
mariscales, y con este nombramiento son 
ya 14. Quedan todavía dos ,'plazas vacan
tes , y también lo están las plazas de coro
nel general de ios suizos y de coronel ge
neral de los cazadores.

Con arreglo á nuestras constituciones 
el coronel general de los cazadores es gran 
oficial del imperio.

S. M. ha manifestado su. satisfacción al 
cuerpo de cirujanos por el celo con que ha 
hecho el servicio, y particularmente al ci
rujano en gefe Heurteloup.

Basando por medio del campo de bata
lla el dia 7 S. M. mandó conducir gran 
número de heridos, y dexó al duque de 
Friu!, mayordomo mayor de palacio, quien 
pasó allí todo aquel dia.

EL número de austríacos heridos que 
han caído en poder nuestro asciende de 1-2 
á 130.

Los austríacos han perdido 19 generales 
entre muertos y heridos. Y se ha notado, 
como cosa singular, que de los oficiales 
franceses» asi de la antigua Francia como de 
las nuevas provincias que estaban ahora al 
servicio del Austria, han muerto casi la 
mayor parte.

Se han interceptado muchos correos, y 
en las cartas que llevaban se ha encontrado 
nna correspondencia seguida de Gentz con 
el conde Stadion. Con lo qual queda proba
da materialmente la influencia de aquel in
feliz en las graves decisiones del gahinere 
austríaco. He ahí los instrumentos de que 

• la Inglaterra echaba mano, y se servia co
mo de una nueva caxa de Pandora para 
soplar las borrascas y esparramar el vene
no sobre el continente.

El cuerpo del duque de Rivoli forma 
sus campamentos en el círculo de Znaim; 
el del duque de Aucrstaedt en el círculo

de Brutu»; el del mariscal duque de Rugo
sa ea el circulo de Korn-Neufeourg; el 
del mariscal Oudinot delante de Viena, 
en Spirz; el dd virei sobre Presburgo y 
Gxatz. La guardia imperial se vuelve á los 
alrededores de Schoenbrunn.

La cosecha es bellísima y mui abundan
te en todas partes. El exército está acanto
nado en paises maguíficos, ricos en géneros 
de todas especies, y sobre todo en vinos.

ESPAÑA.

Madrid 39 de julio.

VARIEDADES.

Continúa el extracto de la obra del señor 
He eren sobre las cruzadas. (Véase la 
gazeta núm. 211.)

Los griegos hubieran podido ser mejo
res maestros que los sarracenos; pero su 
elocuencia sofística movía poquísimo á los 
soldados francos, y no les inspiraban infe
res ni curiosidad los tesoros de la antigua 
Grecia: asi que, los cruzados, en vez de 
aprovecharse y recibir instrucciones de ios 
griegos, faltó poco para que acabasen con 
las luces de estos, y destruyesen el domi
cilio de ellas en la capital misma del impe
rio, con la toma y saqueos horribles y 
reiterados de Constantinopla, donde pere
cieron y fueron consumidos por las llamas 
tantos edificios suntuosos, tantas obras maes
tras de (as artes, y tantos manuscritos pre
ciosísimos. EL señor Heeren trae un catálo
go de los que existían aun entonces, y que 
siendo sin duda únicos , se lun perdido pa
ra siempre. ,, Estas riquezas literarias, di- 
»»ce, y otras muchísimas, perecieron ea po
pí eos dias, no por ios excesos de mongole- 
«ses ni de paganos bárbaros, sino á manos 
p*de cristianos mas bárbaros que aquellos, 
n y que causaron á las artes y á las ciencias 
p» daños ir reparables.”

Verdad es que algunos señores de entre 
los cruzados traxcron del oriente un corto 
numero de manuscritos; pero acaso los mas 
de ellos se perdieron después, y los que han 
quedado no son mas que una pequeña in
demnización para las ciencias en el occiden
te. Sin embargo, el señor Heeren piensa que 
aun en esta parte tuvieron las cruzadas una 
influencia feliz: enhorabuena que la hayan 
tenido, si se quiere; pero no ha sido, á mi 
parecer, de la manera que dice el autor: y
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he aquí el único flaco que se encuentra en1 
su obra.

< „ En é'ta época, dice él señor Heeren,* 
**y en la que se siguió después, no se ad-’ 
«vierte en Europa ningún esfuerzo ni nin- 
»gun vuelo del espíritu ó del ingenio , que- 
»> indiqué haber producido en ella fruto al- 
*» guno el estudio de los cía*icos griego*. ¡ 
En Alemania y aun en Francia es cierTo; 
pero en Italia, donde Tir«boschi y algunos 
otros autores, demasiadamente preocupados 
á favor de su nación . han pretendido que 
jamas habia ct-saJo enteramente el estudio 
del griego , puede decirse á io' menos que 
este estudio empezó á ser mas común y es
timado desde principios del siglo xii , y que 
en el xni , el último de la época de las 
cruzadas, afloxó a'go el ardor con que ha
bia comenzado, pero que en.el xiv llegó al 
mayor grado de actividad la afición y apli
cación á la literatura griega; lo qual pro
vino ciertamente de las relaciones que se 
establecieron enire los italianos y los grie
gos de Constantinopla ;»pero no en medio 
de las cruzadas. La ruina del imperio, oca
sionada por estas, era mas propia para in
fundir aborrecimiento y aversión , que no 
amistad , en los ánimos de unos y otros: sí 
bien se ve que ya en el siglo xii , quando 
el Emperador Lotario n envió á Constan- 
tinopla á. Anselmo , obispo de Havelberg, 
hizo que fuesen agregados á esta etnbaxada 
tres italianos, que eran ya célebres por sus 
conocimientos en la lengua griega; á saber: 
Jacobo de Venecia, Musió de Bérgamo y 
.Burgundio de Pisa, de los quales el primero 
traduxo y comentó.algunos libros de Aris
tóteles: el. segundo era tan famoso y hábil 
helenista, que en Constantino pía misma le 
eligieron los dos partidos: por interprete pa
ra las conferencias entre griegos y latinos; 
y ef tercero tuvo el honor de ser el pri
mero que regentó en Toscana, su patria, una 
cátedra de lengua griega. Esta embaxada se 
verificó en el año 1130 ; y el haber sido 
elegidos para ella estos tres italianos por su 
celebridad en la lengua griega, prueba qüe 
esta era va cultivada y estimada desde prin- 
c píos de aquel siglo en la Italia, sin que 
para ello hubiesen influido ea nada las cru
zadas.

No digo qoe estás 00 hayan contribui
do en manera ninguna , ni que el señor Hce- 
rén dexe de tener razón quando dice que 
seria una injusticia el no convenir én que 
las cruzadas concurrieron á preparar el be
llo siglo del renacimiento de las letras; por
que es indudable, co no Jo advierte él mis
mo, que con motivo de las cruz idas se es
tablecieron relaciones mas ínrimas y estre
chas entre la Icaria y el Oriente. Pero 
quando, añade, io que es también verdad 
que ,,ya antes de la toma de C mstantino- 
**pla por los turcos bridaban algunas chis- 
«pasdel injenio griego en diferentes cla
ridades de Irada, y que quando los coa
tí quiscadores turcos hicieron huir delante 
«de ellos á las musas amedrentadas, la Ita- 
rtlia se hallaba dispuesta á ser su asilo;" no 
parece bastante exácto atribuir á las cru
zadas, ó á lo menos atribuir á ellas solas 
esta feliz disposición. Lo que he dicho 
prueba suficientemente que es fundado este 
reparo, y qualquiera que tenga un media
no conocimiento dé la literatura de Italia 
durante los siglos xm y xiv , conocerá 
quán fácil me seria alegar aquí nuevos tes
timonios para probar mi aserción; pero esto 
me haría ser demasiado prolixo.

Sin embargo, no dexaré de hacer una 
observación, y es que el autor añade en 
una nota que Manuel Crisolo ras fue el pri
mer griego que enseñó públicamente en Ita
lia (en 1395 ). Pero ya hemos visto que si
glo y medio antes habia ocupado allí una 
cátedra de lengua griega Burgundio de Pi
sa ; y en quaoto ¿ los griegos se sabe tam
bién que Leoncio Pilato, discípulo del ca— 
labrés Barlaatn, y maestro de Boceado, ha
bia precedido bastantes años en Florencia á 
Crisoloras, y que habla explicado alii pú
blicamente; las poesías de Homero. Asi que, 
para que renaciese en Italia el estudio de Ja 
lengua griega no hubo necesidad de las cru
zadas, ni de la roma de Constantinopla por 
los turcos ; y si estos dos sucesos le dicroa 
alguna mayor actividad, 4será este un mo
tivo bastante poderoso para no sentir que 
el gusto de este estudio no haya continua
do , extendiéndose y propagándose por me
dios mas lencos y menos funestos a la es
pecie humanal (St continuar4.)

EN LA IMPRENTA REAL.


